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Preface

Welcome to the 7th International Sanskrit Computational Linguistics
Symposium (ISCLS 2024) at Auroville, Puducherry, India. The aim of ISCLS is to
bring together researchers interested in any aspects of Sanskrit Computational
Linguistics. Full papers were invited on original and unpublished research on
various aspects of Computational Linguistics and Digital Humanities related to
Sanskrit (Classical and Vedic), Prakrit, Pali, Buddhist Hybrid Sanskrit, etc.

After a rigorous review process that constituted at least 3 reviews, a total of 10
full papers were accepted for presentation at the symposium. These include a
variety of themes ranging from using web-based platforms for Sanskrit
processing and teaching to distances between languages to identifying word
senses, discourse relations, figures of speech, etc. In addition to full papers, the
symposium features 18 demonstrations of various Sanskrit and Pali-based tools.
An interesting panel discussion on “AI and Sanskrit” and 3 invited talks on
aspects of Sanskrit language are part of the symposium as well.

I extend heartfelt appreciation to the Program Committee members for their
active involvement in meticulously reviewing and refining the program details,
contributing significantly to the success of the symposium. Their diligence and
expertise ensured the high quality of the proceedings. I am also grateful to the
esteemed Steering Committee for their invaluable guidance and strategic
oversight throughout the planning and execution of this event. Their collective
wisdom and leadership played a pivotal role in shaping the conference's
direction and ensuring its alignment with our overarching objectives.

I also thank the Organizing Chair for planning and seamless execution of the
symposium. Additionally, I would like to sincerely thank the Web Chair for his
expertise and efforts in managing the webpage of the conference, and for
creating the proceedings.

Arnab Bhattacharya
Program Committee Chair
7th ISCLS
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